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Özet 


Arapça” bir tarihi belgeye dayanan bu araştırma, Beyteddin Sarayı'nın mülkiyetinin Osmanlı 
İmparatorluğu'na geçtiği süreci ortaya koymaktadır. Bu Saray, Lübnan tarihinde önemli bir yapıyı temsil 
etmektedir; Emir Beşir Şihab Il'nin Lübnan Emirliği üzerindeki hükümdarlığının önemli dönemlerini 
kapsamaktadır. Bu bağlamda bu araştırma makalesi, Mutasarrıflık döneminde mülk satış işlemlerine ilişkin 
geçerli gelenek ve düzenlemelere ışık tutarken bu satış süreci çerçevesini şekillendiren yasal ve idari 


hususlar hakkında fikir vermektedir. 
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Giriş 


Maruni Patrikhanesi'nin Bkerke Manastırı”'ndaki arşivlerinde yapılan titiz ve kapsamlı bir araştırmanın 
ardından Patrik Elias Howayek'in arşivlerinden önemli bir tarihi belge? ortaya çıkarıldı. 


Bu tarihi belge, şu anda Lübnan Cumhuriyeti Cumhurbaşkanı'nın yazlık konutu olarak hizmet veren 
Beyteddin9 Sarayı”'nın satışına ilişkin ayrıntıları ortaya koymaktadır. Tarihi belge, Lübnan tarihi 
araştırmacıları için değerli bilgiler sunmakta ve Lübnan Dağı Mutasarrıflığı$ dönemindeki emlak 
sistemini ve idari sistemi gözler önüne sermektedir. 


Tarih boyunca birçok büyük tarihi şahsiyet güçlerini, prestijlerini ve kültürlerini göstermek için görkemli 
mimari binalar inşa etmeye meraklı olmuştur. Bu binalar saraylar, tapınaklar ya da anıtlar gibi sadece 
rafine mimari tasarım harikaları olarak değil, aynı zamanda onları yaptıranların kendi vizyon ve 
arzularının somutlaşmış hâlleri olarak da görülebilir. 


Emir Beşir Şihab? Il, yönetimini kurduktan sonra 1808 yılında Beyteddin Köyü'nde yeni bir Saray'ın'9 
inşasını başlattı; başarılı İtalyan inşaatçı ve mimarları işe alarak onlara Türk zarafeti ile İtalyan sanatını 
harmanlayan bir saray inşa etme görevini verdi ve inşaat yaklaşık yedi yıl içinde tamamlandı. Beyteddin 
Sarayı, Emir Beşir'in Malta'ya'! sürgüne gönderildiği 1840 yılına kadar Şihab Emirliği'nin merkezi olarak 


3 Bkerke Manastırı: 1720 yılında, Patrik Yakup Awad'ın yönetimi esnasında, Antonin rahipleri Bkerke Manastırı'nı El-Khazen Şeyhleri'nden satın 
aldı. Daha sonra manastırı genişleterek Keserwan'ın en önemli manastırlarından biri hâline getirdiler. 1750 yılına gelindiğinde, keşişler ve Şeyhler, 
Khazen ve Cüneyt El-Khazen arasında önemli bir anlaşmazlık ortaya çıktı. Bu duruma müdahale eden Başpiskopos Germanos Sakr El-Halebi, 
Başpiskopos Toubia El-Khazen'in de yardımıyla, Rahibe Hindiyye'nin kendi manastır tarikatını kurması için Manastırı satın almayı tercih etti; 
Hindiyye de 1752 yılında yeni bir tarzda ve kendine özgü bir mimariyle Manastırın inşasını tamamladı ve buradan uzaklaştırılana kadar tarikatını 
kurdu. 1790 yılında Bkerke'deki Sinod bu manastırı Maruni Patriklerinin merkezi olarak tayin etmiştir. Emad Murad, Al-Adyira Fi Kadaa Keserwan 
- Nabza Tarikhiya - Selselt Adyiret Lubnan 2, PP. 428 - 431. 


4 Bkerke Arşivi, Patrik İlyas Howayek'in Dosya No. 28, Tarihi Belge No. 27. 


” Patrik İlyas Howayek: Aralık 1843'ün sonlarında Batroun Bölgesi'ndeki Halta'da doğdu. İlköğrenimini köy okulunda ve Aziz Youhanna Maroun 
Kfarhay Okulu'nda tamamladı. Daha sonra Gazir'deki Cizvit Babalar Okulu'na girdi ve Patrik Boulos Massad (1854-1890) tarafından Roma'daki 
Kutsal İman Yayma Cemaati Okulu'na gönderildi, burada eğitimini tamamladı ve rahip olarak atandı. 1870'te Lübnan'a döndükten sonra Patrik 
Massad onu 14 Aralık 1889'da piskoposluk mertebesine çıkardı. 6 Ocak 1899'da Piskoposlar Sinodu onu Maruni Kilisesi için patrik seçti. Patrik 
Howayek, Kilise'ye ve ulusa hizmet etmek için verdiği uzun mücadelenin ardından 1931 yılında vefat etti. Abdullah Al-Mallah, Bayn Al-Bateriyark 
Elias Al-Howayek wa Muzafar Bacha, Al-Manara Dergisi, Sayı 3, 1996, S. 449 


p Beyteddin köyü: Chouf bölgesinde, Deir El-Gamar'a bakan bir tepe üzerinde yer alan tarihi bir kasabadır. Deniz seviyesinden ortalama 850 m 
yükseklikte ve Beyrut'a 45 km uzaklıkta yer almakta olup toplam 285 hektarlık bir alana sahiptir. İsmi eski bir Sami kökenli olabilir, anlamı: 
mahkeme binasıdır. İnsanlar buranın eskiden eski bir mahkeme binası olduğuna inanmaktadır. Bu köyde şu aileler yaşamaktadır: Al-Khoury, Abou 
Khalil, Chkaiban, Najm, Wehbe, Deeb ve Zidan. Tony Mfarrej, Mawsuaat Koura wa Modon Lubnan, Beşinci Bölüm, Dar Nobilis, Beyrut, PP. 179 - 
188 

N Saraya: Kökleri Farsça'da yüksek tavanlı büyük ev anlamına gelen "Saray" kelimesine dayanmaktadır. Saadi Dannawi, Al-Moajam Al-Mofasal fi 
Al-Muarrab wa Al-Dakheel, Dar Al-Kotob Al-Arabiya, Beyrut, 2004, S. 274. 


8 Lübnan Dağı Mutasarrıflığı: 1861'den sonra Lübnan Dağı, 17 maddeden oluşan Tüzüğe dayanan yeni bir düzenlemeyle ortaya çıktı. İktidar, 
Lübnanlı olmayan Osmanlı Katolik Hıristiyan Mutasarrıfı tarafından, çeşitli mezhepleri temsil eden 12 üyeli bir İdari Konsey'in kendisine destek 
olması şartıyla üstlenildi. Lübnan Dağı Mutasarrıflığı yedi ayrı bölgeyi (Batroun, Koura, Keserwan, Matn, Chouf, Jezzine ve Zahl&) ve Deir El Camar 
Müdürlüğünü kapsıyordu. Zaman içinde, birkaç Mutasarrıf art arda iktidarı üstlendi: Dawud Paşa (1861-1868), Franco Paşa (1868-1873), Rustom 
Paşa (1873-1883), Wasa Paşa (1883-1892), Naoum Paşa (1892-1902), Muzaffer Paşa (1902-1907), Youssef Paşa (1907-1912) ve Cemal Paşa'nın 
Lübnan'a gelmesinin ardından görev süresini tamamlamayıp Osmanlı başkentinden ayrılan Ohannes Paşa (1912-1915). Sonraki üç yıl içinde ülke 
Osmanlı idaresi altına girmiş ve Müslüman mutasarrıflar atanmıştır: Ali Munif (1915-1916), İsmail Hakkı (1916-1918) ve hükümdarlığı sadece 35 
gün süren Mümtaz Bey (1918). Marc Abboud, Al-Motran Boutros Shibli (1870-1917) Rahi Abrashiyat Beirut Al-Marouniya, Yüksek Lisans Diploma 
Tezi, Lübnan Üniversitesi, Beyrut, 2014. 27-28. 

N Beşir Şihab Il: 1768'de doğdu ve Lübnan Dağı Emirliği'nin başına geçti ve daha sonra Ahmed El-Cezzar Paşa ve Akka Valiliği'ndeki halefleri 
tarafından birkaç kez görevden alındı. Her azledilme gizli bir göreve iade vaadiyle geldi; genellikle artan vergi taleplerine bağlıydı. Ancak Beşir 
Il'ün halefi olarak atandığını bildiren bir Kraliyet Fermanı yayınlandı ve Emir ülkeyi terk ederek Malta'ya gitti ve daha sonra Astana'ya yerleşerek 
29 Aralık 1850'de burada vefat etti. Abdallah bin Trad Al-Beiruti, Mokhtasar Tarikh Al-Asakifa Allazin Rako Martabat Reasat Al-Kahnout Al-Jalila Fi 
Madinat Beirut, Yayıncılık için Dar An-Nahar, İlk baskı, Beyrut, Lubnan, June 2002, 5. 113. 


10 John Lewis Burckhardt, Travels in Syria and the Holy Land, Afrika'nın iç kısımlarının Keşfini Teşvik Derneği, Londra, 1822, P. 192. 
“ Tony Mfarrej, Ibid., Beşinci Bölüm, 2021, PP, 182 — 184. 
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kaldı. Emir Beşir'in ölümünden sonra bu Saraya, ikinci eşi olan dul eşi Çerkes "Sitt Husun Cihan bint 
Abdullah'ın mülkü oldu. 


Sitt Hüsün Cihan, Emir'in oğullarının annesi olan ilk eşinin ölümünden sonra İstanbul'dan Emir'e getirilen 
güzel bir Çerkez genç kadındı. Emir, Sitt Hüsün Cihan ile evlendi ve o zamanlar ona karşı derin bir sevgi 
besliyordu. Emir yaşlanmaya başladığında, yeni gelin Emir'in çevresi üzerindeki kontrolü ele geçirdi; 
öyle ki Kâtiplerin Şefi "Üstat Boutros Karami" ona, alaycı bir şekilde, karısı Sitt Husun Jihan'dan olan ilk 
kızının adı olan "Ebu Saada" lakabını taktı. 


Şihab Emirliği'nin dağılması ve Kaymakamlık! Sistemi'nin kurulmasının ardından, 1860 olaylarını 
takiben "Mutasarrıflık" döneminin başlamasıyla birlikte, Mutasarrıf Davud Paşa tarafından temsil edilen 
Osmanlı İmparatorluğu, Beyteddin Sarayı'nı Mutasarrıflar için bir yazlık karargâha dönüştürmek 
amacıyla Sitt Hüsün Cihan'dan satın alma niyetindeydi. 


Bu tarihi araştırmada amacımız, Saraya'nın Saraya'nın şematik bölünmesi nasıl oldu? Satışında izlenen 
yasal prosedürler nelerdir? Ve bu önemli tarihi sarayın değeri neydi? 


Satış Sürecinde Bahsedilen Önemli Bilgiler 
o Beyteddin Sarayı'nın konumu ve mimari düzeni 


Beyteddin Sarayı, El-Manasif Müdürlüğü!'“'nde yer almakta olup Lübnan Dağı'nın büyüleyici 
yamaçlarında bulunan Deyr El-Kamar köyüne” çok yakındır. Emir Beşir'in adı, sayısız tesis ve eklentileri 
de dâhil olmak üzere Beyteddin Sarayı'nın her yönü, köşesi ve bucağı ile birlikte tüm tesis ve eklentileri 
de dâhil olmak üzere Beyteddin Sarayı ile özdeşleşmiştir. Onun mirasının izlerini taşıyan Harem Kanadı 
(Dar Al-Hareem)!$, mermer işlemeli büyük bir kapıdan başlayarak son duvarına kadar her yöne uzanan 
evler, odalar, avlular, tuvaletler ve hizmet odalarından alt ve üst mekânları barındırmaktadır. 


Saray'ın mimari harikası içerisinde büyük bir su göleti, Pavilyonlar (Ewan), salonlar, Diwan Hanları, 
meydanlar, avlular, küçük odalar, su havzaları, mekanlar, tuvaletler ve hizmet odalarından oluşan bir 
Merkez Kanat (Dar Al- Wusta) bulunmaktadır. Bu Kanatta ayrıca Diwan Han Kanadı"? olarak bilinen ve 
bir Ewan, Diwan Han, üç meydan, bir oda, bir akar su deposu ve Merkezi Kanadın avlusundan yükselen 


2 Emir Beşir, geleneksel adlandırma geleneklerine uygun olarak, "Kasım'ın babası" anlamına gelen "Ebu Kasım" olarak adlandırılmalıdır. Bu 
ünvan, ilk evliliğinden olan en büyük oğlu Kasım'ın adından gelmektedir. Youssef Yazbeck, Al- Juzur Al-Tarikhiya Lel Harb Al-Lubnaniya Men Al- 
Fateh Al-Othmani Ila Bourouz Al-Kadiya Al-Lubnania, Dar Nawfal, Lübnan, 1993, S. 234. 


3 Kaymakamlık: Şihab döneminin sona ermesinin ardından, Osmanlı İmparatorluğu ve Avrupa ülkeleri arasındaki iş birliği ile Lübnan idari olarak 
yeniden yapılandırıldı ve iki Ka'immakameyn'e (İki Bölge) bölündü; birincisi Dürzi bir Ka'immakam (Kaymakam) tarafından yönetilirken, ikincisi 
Maruni bir Kaymakam tarafından yönetildi. Ancak bu bölünme, Al-Oa'immagamiyya Al-Darziya'da (Dürzi Bölgesi) yaşayan önemli Maruni nüfusu 
ve Al-Oa'immagamiyya Al-Maroniyya'da (Maruni Bölgesi) yaşayan önemli Dürzi nüfusu nedeniyle anlaşmazlık yarattı. Elia Harik, Al-Tahawol Al- 
Siyasi Fi Tarikh Lubnan Al-Hadiss, Al-Ahlia for Publishing and Distribution, Beyrut, 1982, S. 39. 


14 El-Manasif Müdürlüğü: Merkezi konumu ve ılıman iklimi nedeniyle bu adı almıştır. Beyteddin Vadisi'nden Kadı Köprüsü'ne kadar uzanır. Deir 
El-Oamar merkez olarak kabul edilir ve Müdürlüğün köyleri arasında Bchetfine, Kfargatra, Kfarhim, Kfarfakoud, Sirjbal ve Jahlieh bulunur. Nasif 
Al-Yaziji, Risala Tarikhiya Fi Ahwal Jabal Lübnan Al-Iktaii, Dar Maan, S. 12. 

5 Deir El-Gamar köyü: Lübnan Emirliği'nin başkenti olması ve hüküm sürdüğü süre boyunca çok sayıda önemli tarihi olaya tanıklık etmesi 
nedeniyle modern Lübnan tarihinin en ünlü dağ kasabası olarak kabul edilmektedir. Lübnan Cumhuriyeti'nin başkenti Beyrut'un 
güneydoğusunda, Chouf bölgesindeki Al-Manasif bölgesinin kalbinde, uzun kenarları doğudan batıya uzanan dikdörtgen bir yükseltide yer 
alırken, Baakline ve Beyteddin'i ayıran vadinin güneyinde, deniz seviyesinden 850 m yükseklikte, 775 hektarlık bir arazi alanına sahiptir. Adını, 
bugün bile Saydet al Talle Kilisesi'nin güney cephesini süsleyen bir taş üzerine kazınmış ay ambleminden esinlenerek almıştır. Elia Harik, a.g.e., 5. 212. 

16 Dar Al-Hareem: Bu terim genellikle bazı doğu ülkelerinde bir evin sadece kadınlara ayrılmış bölümünü ifade eder. Britannica Ansiklopedisi Cilt 
12, On Birinci Baskı, Cambridge, İngiltere: Üniversite Basımevi, New York, 1910, S. 950. 

7 Diwan: Devlet işlerinin görülmesi ve hükümet konularının ele alınması için belirlenen yerdir. Han: prens ve efendi anlamına gelir. Bu, Divan Han 
Kanadı'nın (Emir'in Karargâhı) Emir'in Devleti yönetmek için bir karargâh olarak gördüğü yer olduğu anlamına gelir. Toubiya Al-Oneissi Al-Halabi 
Al-Lubnani, Kitab Tafseer Al-Alfaz Al-Dakhila fi Al-Logha Al-Arabiya Maa Zikr Aslaha Bihurufih, İkinci Baskı, Mısır, 1932, S. 23. ve Emile Yacoub, Al- 
Moajam Al-Mofasal Fi Al-Joumouh, Birinci Baskı, Dar Al-Kotob Al-Ilmiyah, Lübnan, 2004, S. 182. 
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taş merdivenle ulaşılan kiremitli bir açık hava avlusu içeren bir Üst Kanat yer almaktadır. Ayrıca Atlar 
Kanadı (Dar Al-Khail) olarak bilinen ve içinde bir eyvan, odalar, iki akar su havuzu, bir açık hava avlusu, 
biri kuru yığma taştan diğeri ise açık hava mahzeni olan kuru yığma taş ve harç mahzeni barındıran bir 
Alt Kanat da bulunmaktadır; Tuvaletler, ahırlar, iki oda, bir samanlık, yukarıda bahsedilen Harem 
Kanadının altında yer alan kuru yığma taş ahırlar, yukarıda bahsedilen Merkez Kanadın altında yer alan 
kuru yığma taş tahıl ambarı mahzenlerine ek olarak ve ayrıca çeşitli bitki örtüsünü sergileyen üç yemyeşil 
bahçe ve odalar, bir Dış Salon (Barrani), bir Orta Salon (Wastani) ve bir su havzasından oluşan ortak bir 
tuvalet tesisi ile ona tamamen ve kısmen bağlanan tüm yapılarla süslenmiştir. 


o Sitt Husun Jihan'ın Sarayın Satışını Kabul Etmesi 


Sitt Husun Cihan, 17 Şubat 1865 tarihinde sahip olduğu her şeyi -yasal olarak!“- sattığını ve mülkiyet 
haklarını Osmanlı İmparatorluğu'nun atanmış temsilcisi olan Lübnan Dağı Mutasarrıfı Davud Paşa'ya 
devrettiğini kabul etmiştir. Bu; Beyteddin Sarayı'nın, ona bağlı depo alanları ve arazilerin tamamı ve bir 
kısmı da dâhil olmak üzere, her bir çuvalda beş yüz kuruş olmak üzere toplam iki bin beş yüz çuval 
karşılığında, fazla konsolosluk belgeleri de dâhil olmak üzere tamamen "elden" alınan yasal satışını 
kapsamaktadır ve böylece satış süreci veya öngörülen meblağla ilgili diğer tüm hak ve taleplerinden 
feragat etmektedir. 


Yukarıda belirtilenler ışığında, Beyrut Kadısı Şerif Rüşdi Efendi Hazretleri (Fadilat)'? tarafından ayrıntılı 
bir Hukuki senet (Hüccet-i Şer'iye)” hazırlanmış, imzalanmış ve mühürlenmiş, Sitt Hüsün Cihan da bu 
senedi tümüyle kabul ettiğini teyit eden bir yazı kaleme almıştır. 


o Tanıklar 


Meclis bu senedin içeriğini inceledikten sonra, Emir Beşir Şihabi Il'nin kızı Saada'nın kocası, yani Sitt 
Hüsün Cihan?"'ın damadı olan Emir Salim Abdullah Şihab ve Hace Sarkis bin Yusuf El-Bayruti toplantıya 
katıldılar ve Sitt Hüsün Cihan'ın senette ayrıntıları verilen tüm satışların gerçekliğine ilişkin onayına 
tanıklık ettiler. Ayrıca, senette belirtildiği üzere, "Tüm Varlıkların Yaratıcısı Allah (Barii Al-Bariah)” 


2 Hukuki kapasite: Bir sözleşmenin temel unsurlarından biri olan yasal olarak bağlayıcı bir anlaşmaya girme yeteneğini ifade eder. Tipik olarak 
reşit ve aklı başında bir kişi ile ilişkilendirilir, bu da onları bir sözleşmeyi imzalamaya uygun kılmaktadır. P.H. Collin, Dictionary of Law - 8000 
TERMS CLEARIY DEFINED, Dördüncü baskı, BLOOMS BURY, Londra, 2004, PP 40 ve 150. 


2 Fadilat: Kadılar gibi önemli mevkilerde bulunan İslam din alimlerine hitap etmek için kullanılan bir terimdir. Hatta bazı Arap ülkelerinde Devlet 
Müftüsüne hitap etmek ve ondan bahsetmek için de kullanılır. Tipik olarak, "Fadilat Al-Sheikh" veya "Fadilat" ve ardından belirli bir alimin adı 
söylenebilir. Ayrıca, Fadılet yüksek derecede erdemi ifade eder. Bu bağlamda, erdem, kusur ve ahlaksızlığın zıt anlamlısı olarak yüksek ahlaki 
statüye sahip bir adamı ima eder. Sobhi Suleiman, Fan Al-Taamul Maa Al-Diplomasiyin, Arab Press Agency (Yayıncılar), Mısır, 2019, S. 78. 


> Hüccet-i Şer'iye: Delil ve ispat. Bu bağlamda, mülkiyeti iddia eden bir senet anlamına gelir. Yani herhangi bir satış senedi veya mülkiyet devri 
hakkını kanıtlayan bir senettir. Anmed Mokhtar Omar, Moajam Al-Logha Al-Arabia Al-Moasira, Birinci Baskı, Alam Al Kotob, Kahire, 2008, S. 445. 


21 Abdellatif Fakhoury, Ayam Beirutiya (15): Wagf Oasr Beiteddine Li-Himayatoh Men Al-Mosadara Soma Ebtal Al-Wagf Li-Subut Al-Heba Kabi Al- 
Wagf, Al-Liwaa Gazetesi, 17 Şubat 2020. 

> Barii Al-Bariah: "Yaratıcı" anlamına gelen "Barii" ismi Kur'an-ı Kerim'de "Musa kavmine dedi ki: 'Ey kavmim, buzağıya tapmakla kendinize 
zulmettiniz, artık Yaratıcınıza tövbe edin ve içinizden suçlu olanları öldürün. Yaratıcınızın gözünde yapabileceğiniz en iyi şey budur. O sizin 
tövbenizi kabul etti: O, tevbeleri çok kabul edendir, çok merhamet edendir." (Bakara, 54. ayet); Allah'ın insanları kendisine ibadet etmeleri için 
yarattığına işaret eder. Başka bir söz de ayette "O Allah'tır: Yaratan, var eden, şekillendirendir. En güzel isimler O'na aittir. Göklerde ve yerde 
bulunan her şey O'nu yüceltir: O, her şeye gücü yetendir, hikmet sahibidir" (El-Haşer, 24. Ayeti; bu da Tanrı'nın insanları yoktan var ettiğini 
vurgular. Celaleddin El-Mehali ve Celaleddin El-Suyuti, Tefsir El-Celaleyn Be-Hamiş El-Kuran El-Kerim, El-Aasriya Kütüphanesi, Lübnan, 2012, PP. 8 ve 548. 
"El-Bariah" ("Yaratılmışlar" anlamına gelir) kelimesine gelince, Kur'an-ı Kerim'de aşağıdaki ayetlerde bahsedilmiştir: "Kitap ehlinden inkâr edenler 
ve müşrikler, içinde ebedi kalmak üzere cehennem ateşindedirler. İşte onlar yaratılmışların en kötüsüdür." "İman edip iyi ve yararlı işler yapanlar 
var ya, işte onlar yaratılmışların en hayırlısıdırlar." (Beyyine, 6. ayetJ ve devamındaki "Ve iman edip iyi ve yararlı işler yapanlar var ya, işte onlar 
yaratılmışların en hayırlısıdırlar." (Beyyine, 7. ayetJ; Bu bağlamda "el-Bariah" tüm yaratılmışları ifade eder. Muhammed bin Salih El-Useymi, Tefsir 
El-Kur'an El-Kerim- Cuzuu Aam, İkinci Baskı, Dar Al-Thuraya Yayıncılık, 2002, S. 279. 

Ünlü İslam alimi İmam Ahmed ibn Teymiyye, başka bir alimin sorusuna spontane bir şekilde cevap verirken "Barii Al-Bariah" ifadesini 
kullanmıştır: 

"Zor bir soru soruyorsunuz, 

Barii Al-Bariah (Tüm Yaratılmışların Yaratıcısı)." 
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tarafından desteklenen Yüce Osmanlı İmparatorluğu" adına öngörülen tarihte Devletlü?9 Lübnan Dağı 
Mutasarrıfı Davud Paşa'ya yapılan satışın, kararlaştırılan iki bin beş yüz çuval tutarına uygun olduğunu ve 
tamamen alıcının ülkesindeki Yüce İmparatorluğun fonlarından karşılandığını tasdik ettiler. 


Söz konusu Saray ile ilgili her türlü hak ve talepten feragat ettiğine ve Saray ile herhangi bir mülk ya da 
belirlenen değeri bakımından artık hiçbir ilgisi kalmadığına dair yaptığı beyanı onayladılar. Ayrıca Sitt 
Husun'un bu muteber sözleşmede tarif edildiği şekliyle Saray'ın, uygun gördüğü şekilde yönetecek olan 
Yüce İmparatorluğun tek mülkiyetine geçtiğini ve ortaya çıkmaları halinde Ghobn ve Gharar 
davalarından vazgeçtiğini kabul ettiğine tanıklık ettiler. Konsey önündeki ifadesine ve beyanına 
dayanarak, sözleşme usulüne uygun olarak onaylandı ve yönetmeliklere uygun olarak Konsey kayıtlarına 
işlendi. Bu sözleşme 17 Şubat 1865 tarihinde kesinleşti. 


o Beyteddin Sarayı'nın Satış Senedi 


Satış sürecine ilişkin tüm prosedürler doğrultusunda, Hanefi Yargı Makamı "Şerif Rüşdi Efendi Sıdkı 
Zade" tarafından, Eklim El-Harub Müdürlüğü'ne” bağlı Ciyeh köyünde” bulunan Çerkes Sitt Husun 
Cihan bint Abdullah'ın evinde Asil Hukuk Konseyi ve Yüce Karar Meclisi (Majles Alsharii Alshareef Wa 
Mahfal Alhukm Almuneef)” toplandı. Kendisinin kim olduğu Emir Abdullah Şihab'ın oğlu Emir Salim ve 
Rahip Yusuf bin Yusuf Farah tarafından teyit edildi. Her ikisi de Sitt Husun'u kesin olarak tanıdı ve 
özellikle yüzünün kapalı olmadığına dikkat çekti. Sitt Husun Cihan, kocası merhum Emir'den meşru bağış 
(Heba)” ve satın alma (Şira'a) yoluyla miras kalan Saray'ın kendisine ait olduğunu doğrulayan yasal 
senedi sundu; bu senet, elinde bulunan iki yasal belge şeklindeydi. 


Yüce Osmanlı İmparatorluğu (Devlet-i Aliyye-i Osmaniyye)” tarafından yayınlanan Kraliyet Emri (Amer 
Sami)” uyarınca, Lübnan Dağı Mutasarrıfı Davud Paşa, " Beyteddin Sarayı"nı Sitt Husun Cihan'dan satın 


Takiyüddin Ahmed bin Teymiyye El-Harrani, Mecmuat El-Fetavi - Kitab El-Kadar, Sekizinci Bölüm, S. 149. 

Yukarıda belirtilenlere dayanarak "Barii Al-Bariah" ifadesi Tanrı'ya atıfta bulunarak "Tüm Yaratılmışların Yaratıcısı" anlamına gelir ve bu nedenle 
"Barii Al-Bariah tarafından desteklenen Osmanlı İmparatorluğu" ifadesi Osmanlı İmparatorluğu tarafından birçok yasal belgesinde kullanılmıştır. 
>Devletlü: Bu, "Devletin Valisi" anlamına gelen Osmanlıca bir terimdir. Amin Khoury, Amine Khoury, Rafig Al-Othmani, Al-Adab Press, Beyrut, 
1894, 5. 145. 

24 Eklim El-Harub: Chouf Bölgesi'nin bir parçasıdır ve Barja, Chhime, Ciyeh, Ketermaya ve Mrayjat köylerini kapsamaktadır. Ibrahim Al-Aswad, 
Dalil Lubnan, Üçüncü Baskı, Osmanlı Matbaası, Lübnan, 1906, 5. 34, 

25 Ciyeh köyü: Beyrut'a 33 km uzaklıkta, Chouf Bölgesi'ndeki Eklim El-Kharoub'da yer alan Ciyeh köyünün yüzölçümü 789 hektardır. Adı Arami 
kökenli olup neşeli ve hoş yer anlamına gelmektedir. Bu bölge şu aileleri kapsamaktadır: Estephan, Badran, Al-Boustani, Abou Saleh ve Farhat. 
Tony Mfarrej, a.g.e., Dokuzuncu Bölüm, PP.75 - 79. 

”Majles Alsharii Alshareef Wa Mahfal Alhukm Almuneef: Dini ve örfi meseleleri denetleyen bir yargı organı veya mahkeme anlamına gelir. 
Tarihsel olarak, bu davalar tek bir kadı tarafından yönetilirdi ve mahkemenin özel bir binası yoktu. Kadı'nın evi, camisi ya da okulu gibi bir yerde 
yapılabiliyordu. Sonunda, Osmanlı yetkilileri sabit yerleri ve belirlenmiş binaları olan mahkemeler kurdu. Majles Alsharii, dini önemi nedeniyle 
"Yüce Hukuk Konseyi" veya "Yüce Hüküm Meclisi" olarak da bilinirdi. Ismat Abd Al-Majeed Bakr, Al-Madkhal Li-dirasat Al-Nezam Al-Kanouny Fi 
Al-Aahdayn Al-Othmani Wa Al-Jomhori Al-Turki, Dar Al-Kotob Al-Ilmiyah, Lübnan, 2012, S. 95. 

Heba: Para veya başka yollarla başkalarına cömertçe vermek anlamına gelir. Şeriat Hukukunda "Heba", bir kişinin yaşamı boyunca herhangi bir 
karşılık beklemeden mallarını bir başkasına verdiği bir sözleşmedir. 

Şira'a (İslami finans veya hukukta) : Karşılıklı rızaya dayalı olarak bir para türünün başka bir para türüyle değiştirilmesi veya mülkün yetkili bir 
şekilde tazminatla devredilmesi anlamına gelir. 

Al-Sayyid Sabig, Figh al-Sunnah, Part Three, Al-Fateh for Arab Media, Kahire, PP. 89 ve 266. 

23 Devlet-i Aliyye-i Osmaniyye: Osmanlı İmparatorluğu Arapça'da çeşitli isimlerle anılmıştır. Bunların en önemlilerinden biri, resmi adı olan 
"Yüce Osmanlı Devleti"nin kısaltması olan "Devlet-i Aliyye-i Osmaniyye"dir. Arap ülkelerinde, özellikle de Levant ve Mısır'da, Osmanlı anlamına 
gelen Türkçe "Othmali" kelimesinden türetilen "Othmalian İmparatorluğu" olarak adlandırılmıştır. Arapça isimlere eklenen diğer isimler arasında 
"Osmanlı İmparatorluğu" gibi Avrupalı terimler de vardır; bazıları "Osmanlı Sultanlığı" veya "Osmanlı Ailesi Devleti" olarak da adlandırmıştır. 
Ahmed Yusuf El-Kurmani, Akhbar Al-Duwal wa Asar Al-Awwal, İkinci Bölüm, Dar Al-Kotob Al-Ilmiyah, Beyrut, PP. 181 ve 182. 

“Amer Sami: Bir hükümdar veya benzeri yetkili bir kişi tarafından verilen ve bir kralın, prensin veya eşdeğerinin statüsünü vurgulayan yetkili bir 
emri ifade eder. Ahmed Mukhtar Abdel Hamid Omar, Moajam Al-Logha Al-Arabia Al-Mouasira, Alam Al-Kotob, Birinci Baskı, 2008, 5. 2/1115. 
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almakla yetkilendirildi, bu satın alma Osmanlı İmparatorluğu'nun tahsis ettiği fonlardan finanse 
edilecekti. 


19 Şubat 1865'te Beyrut Mahkemesi vekili İbrahim bin Ali El-Ahdab ile Sitt Hüsün Cihan arasında satış 
sözleşmesi imzalandı. Anlaşmanın imzalanmasının ardından Sitt Husun Cihan, her biri Miri” para 
biriminden beş yüz kuruş içeren iki bin beş yüz çuval olarak öngörülen meblağı, her türlü bilmemezliği 
ortadan kaldıran (Anwah Al-Jahala)3!, bilgisini (A1-Khubra)2, ön incelemeyi (Muayanat)” ve önceki 
incelemeyi kabul eden tam, yeterli ve tatmin edici bir özenle yapıldığını ve taraflardan herhangi biri 
tarafından başlatılan olası Ghobn? ve Gharar anlaşmazlıklarının geçersiz olduğunu kabul ederek aldı. 
Böylece senet, seçim yoluyla satışın (Luzum El-Mubih Bel EI-Ekhtiyar)” gerekliliği sonucuna varmıştır. 
Daha sonra, temyiz sürecinde, Al-Sitt Husun Jihan, Mutassarıf'ı satış, satılan mallar ve fiyatla ilgili tüm 
hak, dava ve taleplerden tamamen azletmiş (İbraa Zimma)?); böylece diğer tüm meşru hakları düşürmüş 
ve bu azil, Sayın Mutassarıf, yani yukarıda belirtilen yetkili temsilci tarafından şahsen meşru bir şekilde 
kabul edilmiştir. 


Satış Garantisi (Durk)* veya Bağımlılığından (Tabaeeya)” kaynaklanan herhangi bir sonuç veya koşul 
satıcıya aitti çünkü garantinin meşru olması gerekiyordu. Bu, tartışılan tüm şartların resmi kayıtlara 


“ Miri Para Birimi: "Miri" terimi Farsça ve Türkçe "Emir" kelimesine atfedilen "Amiri" kelimesinden türetilmiştir. Bu türevden "Malia" ve "Mali" 
terimleri ortaya çıkmıştır. El-Mal El-Miri (Miri Fonları) devletin fonlarını ifade eder. Reinhart Pieter Anne Dozy, Takmelat Al-Maajim Al-Arabiya, 
Birinci Baskı, Kültür ve Enformasyon Bakanlığı, Irak Cumhuriyeti, 1979-2000, PP. 10/139. 

Para birimi: Çalışma ücreti ve nakit para anlamına gelir. Kahire Arap Dili Akademisi, Al- Moajam Al-Wasseet, Al-Da'wah Yayınevi. P. 2/628. 

Miri para birimi devletin resmi para birimidir. 

31 Anwah Al-Jahala: Fakihler sözleşmedeki "Cehaleti" iki kategoriye ayırmışlardır:Büyük Cehalet: Davanın hükümlerine ekleme yapmadan veya 
içeriğini değiştirmeden giderilemeyen kapsamlı cehalet, yani belirsizlik veya muğlaklıktır. 

Küçük Cehalet: Dava beyanının maddelerine ekleme yapılmadan veya içeriği değiştirilmeden maddelerin açıklığa kavuşturulmasıyla 
giderilebilecek belirsizlik veya muğlaklıktır. 

Muhammad Omar Dawud Abu Hilal, A/-Jahala Wa Asarha Fi Al- Da'wah Al-Gadaiya, Academic Book Center, Al-OGuds University, 2013, S. 15-16. 
3 Al-Khubra: İslami bağlamda, bir şey hakkında bilgi sahibi olmak veya meselelerin inceliklerini anlamak anlamına gelir. Muhammad Amim Al- 
Ehsan Al-Mujaddadi Al-Barkati, Al-Taarifat Al-Fighiya, First Edition, Dar Al-Kotob Al-Ilmiyah, Lübnan, 2003, S. 85. 


Muayanat: Her türlü cehaleti ortadan kaldırmak için bir mülkün incelenmesi anlamına gelir. Satılan şey hakkında tam bir bilgi sahibi olmayı, 
tam bir farkındalık sağlamayı ve cehaleti ortadan kaldırmayı ifade eder. Adel Sharif ve Mahmoud Rabih Khater, Al-Wafi fi Siyagh Al-Da'wi Wa Al- 
Oukoud, Dar Mahmoud, Kahire, 2021-2022, S. 516. 

34 Ghobn: Dilbilimsel olarak "Dolandırmak" anlamına gelir. Örneğin, "O, dolandırıldı." Yani "O, kandırıldı." Hukukçular ise Ghobn'u "kişinin verdiği 
ile aldığı arasındaki eşitsizlik" ya da "sözleşmedeki ifalar arasında iki tarafın göz önünde bulundurduğu dengeyi bozacak şekilde eşitsizlik 
olmasıdır; çünkü taraflardan biri verdiğinden daha azını alır. Bu durumda aldığından fazlasını veren kişiye Dolandırılan, verdiğinden fazlasını alan 
kişiye ise Dolandıran denir". Hukukçular Ghobn'u iki türe ayırmışlardır: Basit Dolandırıcılık ve Müstehcen Dolandırıcılık. Muhammed Bahr Al- 
Ulum, Ouyub Al-Eirada Fi Al-Shariah Al-Islamia, İkinci Baskı, Al-Alfain Bookshop Company, 2001, S. 297. 


35 Gharar: Dilbilimsel olarak, Arapça'da "Gharar" terimi tehlike anlamına gelir. Değerli Kadı "Ayyad", "Gharar"ın dilsel kökeninin, dıştan çekici 
görünen ancak içten tiksindirici olan bir şey olduğunu belirtmiştir. Bu nedenle dünya hayatı "metâu'l-gurür" (aldatıcı zevk) olarak adlandırılır. Bu 
kelimenin aldatma anlamına gelen "el-Ghrâra"'dan türetilmiş olabileceğini de eklemiştir. Bu nedenle, bir adam aldatma için "Ghir" olarak 
tanımlanabilir ve bu terim aynı zamanda aldatılan kişi için de kullanılabilir. 

Gharar, "Al-Tagrir" (Aldatma) kelimesinden türetilmiş bir terimdir. Kişinin kendisini veya malını bilmeden tahribata maruz bırakması anlamına 
gelir. Al-Siddig Muhammad Al-Amine Al-Darir, Al-Gharar wa Assaroh Fi Al-Oukud Fi Al-Figh Al-Islamy, İkinci Baskı, Hartum, 1995, PP, 47 ve 48. 

3 Luzum El-Mubih Bel El-Ekhtiyar: Seçim, irade anlamına gelir. Dilbilimsel olarak irade, şartın türüne ve gerekçesine atıfta bulunarak şartla 
ilişkilendirilebilir. Bileşik anlamına gelince, satım akdini belirlenen süre içinde feshetme veya caiz olan şartlar altında yürürlüğe koyma seçeneğini 
ifade eder. Bu da şart koşulan şarta ve şartın kendisinde bulunan iradeye bağlıdır ki bu irade hem sahih hem de fâsid satışlarda sabit ve geçerlidir. 
Elias Matar (kitap Türkçeden Arapçaya çevrilmiştir), Shareh al-Majalla, Birinci Baskı, 1880, S. 74. 

37 İbraa Zimmet: Belirlenen kişinin herhangi bir borçtan ibra edilmesi. Abd Al-Karim Bin Ali Bin Muhammed Al-Namlah, Al-Muhazib fi Eilem Usul 
Al-Figh Al-Mugarin, Al-Rushd Library for Publishing and Distribution, Riyad, 1999, S. 1398. 

35 Durk (İslam hukukunda): Satışın vadesi geldiğinde ödeme konusunda alıcıya verilen herhangi bir teminatı veya bedelin vadesi geldiğinde 
satılan mallar için satıcıya verilen bir teminatı ifade eder. Muhammed Hadi Al-Shamrakhi Al-Mardini, Sharh Al-Allama Al-Shaykh Muhammed Bin 
Casim Al-Ghazzi Al-Mosama Fateh Al-Oareeb Al-Mujib Fi Sharh Alfaz Al-Takreeb Lel Imam Al-Allama Ahmed Bin Al-Hussein Al-Shahir bi Abu 
Shujaa. Dar Al-Kotob Al-Ilmiyah, Lübnan, 2016, S. 89. 

39 Tabaeeya (İslami İşlemlerde): Bir satışla ilişkili olan ve onunla birlikte gelen her şeye denir. Örneğin, kanadın içindeki bahçe ve arazi üzerinde 
kurulan binalar. Bu bağlamda satışla ilgili her şey bir nitelik olarak işlev görür ve bu nitelik tanımlananı tamamlayıcı niteliktedir. Bağımlılık, satışın 
gerekliliklerini de kapsayabilir çünkü geçit hakkı ve konutun tesisleri gibi satışın faydaları onsuz elde edilemez. Bu örneklerden, bağımlılığın 
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resmen kaydedilmesiyle ayrıca onaylanmıştır. Bono, yasanın tüm meşru gereklilikleri göz önünde 
bulundurularak titizlikle düzenlenmiştir. Şahitlik edenler ise Emir Salim Abdullah Şihab, Rahip Yusuf bin 
Yusuf Farah, Hace Sarkis bin Yusuf El-Bayruti ve diğerleriydi (Şuhüdü'l-Hal “). 


Sonuç 


Osmanlı yönetimi altındaki Mutasarrıflık döneminde gerçekleşen Beyteddin Sarayı alım satımına ilişkin 
yukarıda belirtilen değerlendirme, tarihsel önemin çeşitli yönlerine ilişkin zenginleştirici bir bakış açısı 
sunmaktadır: 


»e Ekonomik Değer: Saray, her bir çuvalında 500 kuruş bulunan 2500 çuval karşılığında satılmıştır. 
Bu da mülkün o dönemdeki ekonomik değeri hakkında bir fikir vermekte, bölgenin o dönemdeki 
daha geniş ekonomik manzarasının ve Osmanlı politikalarının bölgesel ekonomik faaliyetler 
üzerindeki etkisinin bir yansıması olarak hizmet etmektedir. 

e o Sitt Husun Cihan: Emir Beşir'in dul eşi olan Sitt Husun Cihan'ın bu satış sürecindeki önemli rolü, 
Osmanlı döneminde Orta Doğu toplumlarında kadınların gayrimenkul ve siyasi ilişkilerdeki 
rollerine dair zorluklara ve geleneksel algılara rağmen, doğu tarihinde bazen nadir görülen bir 
durumdur. Bu rol, Osmanlı döneminde özellikle mülkiyet ve miras konularının ele alınmasında 
kadınların sosyal ve hukuki statüsü hakkında genel bir fikir verir; bu da o dönemde doğu 
toplumlarında kadınların rolüne ilişkin geleneksel anlayışın yeniden gözden geçirilmesine neden 
olabilir. 

e Mimari Detaylar: Makale, Saray'ın havuzlar, salonlar ve karargâh gibi mimari özelliklerinin 
titizlikle detaylandırıldığını göstermektedir. Bu da Saray'ın inşa edildiği tarihsel döneme ilişkin 
sosyo-kültürel ve önceliklere ışık tutulmasına katkıda bulunmaktadır. 

»e Yasal belgeler: Satış sürecinin kapsamlı belgelenmesi ve titizlikle detaylandırılması, Osmanlı 
İmparatorluğu'nun prosedürel güvenilirliğe olan bağlılığının altını çizmektedir. Bu karmaşık yasal 
çerçeve, İmparatorluğun hukuk sisteminin gelişmiş yapısının bir kanıtı olarak şeffaflık, adalet ve 
güveni teşvik etmektedir. 

e Alım Satım İşlemine Katılanlar: Tarihi belge, işleme dâhil olan tarafları göstermektedir; bu da 
çeşitli taraflar arasındaki siyasi ve ekonomik ilişkiler hakkında fikir vermekte ve bu tür büyük 
işlemlerde müzakerelerin ve anlaşmaların nasıl yapıldığını vurgulamaktadır. 


Beyteddin Sarayı'na odaklanarak Lübnan ve Osmanlı İmparatorluğu tarihinin önemli bir yönünü 
vurgulayan bu makalenin sonunda, kullanılan tarihi belgenin bu tarihi dönüm noktasının mülkiyetinin 
devrine yol açan yasal ve idari süreci açıkça gösterdiğini görüyoruz. Araştırma sadece bu konuyla sınırlı 
kalmamış, aynı zamanda Saray'ın mimari detaylarına ve bu işlemin bir parçası olan önde gelen isimlere 
de ışık tutmuştur. 

Dayandığı belge ışığında, Osmanlı İmparatorluğu'nun Emir Beşir'in Malta'ya sürgün edilmesinin ardından 
tek taraflı bir müsadere yerine mülkiyet haklarına saygı gösterme ve yasal olarak sağlam bir satın alma 
işlemiyle ilerleme kararının vurgulanması gerekmektedir. Bunun yerine, Saray'ı Emir'in dul eşinden satın 
alarak yasal ve meşru işlemlerle dolu bir yolu tercih etmiştir. Bu durum önemli bir soruyu gündeme 
getirmektedir: Bu hoşgörülü davranış, o dönemde Osmanlı İmparatorluğu genelinde benimsenen bir 
politika mıydı? Bu sorunun cevabı hâlen belirsizliğini korumakta ve araştırmacıları bu bağlamda daha 
kapsamlı araştırmalar yapmaya teşvik etmektedir. 


fiziksel bağımlılığı içerebileceği anlaşılmaktadır. Ancak bir başka bağımlılık türü daha vardır ki bu, takip edenin takip edilenin fiziksel değil ahlaki 
bir parçası olarak kabul edildiği ahlaki bağımlılıktır: Namaz kılanın imama, askerin komutana vb. bağımlılığı gibi. Muhammad Rafi Salem Ali, 
Tawabii Al-Mubii Wa Kawaidha Al-Fighiya, Al-Mukhtar Journal of Social Sciences, Vol. 39, No. 1, Libya, 2021, S. 212-217. 

“e Şuhüdü'l-Hal: Belirli bir yerde veya konumda hazır bulunan veya bulunan tanıkları ifade eder. "El-Hal" terimi 'yer' veya 'konum' anlamına gelir. 
İbn Manzur, Lisan Al-Arab, Dar Al-Maaref, Kahire, S. 972. 
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